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Yahrtzeits    Gedolimof 
our

R' Moshe Feinstein ַזַצ״ל was born on ז׳ ֲאָדר in Uzda, 
Belorussia, where his father, ר׳ ָדִוד, was ָרב. His father 
was his main ֶרִּבי in his formative years. He later went 

to learn under ר׳ ִאיסר ַזְלַמן Meltzer and then with his ר׳ ֵּפַסח ,ֶרִּבי ֻמְבָהק 
Pruskin. He married Shima Kustanovich in 1920. While yet a ָּבחּור, he 
became ָרב of Luban, near Minsk. He remained there for 16 years. In 
1936, he came to the USA and became ְיִׁשיָבה ִּתְפֶאֶרת of ר۬אׁש  ְמִתיְבָּתא 

מֹוֶעֶצת and chaired the ,ְּפִטיָרה a position he held until his ,ְירּוָׁשַלִים

ָּגדֹול of America. Universally recognized as the ֲאֻגַּדת ִיְׂשָרֵאל of ְּגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה

מֶׁ۬שה ,ַהדֹור  answered all the complicated issues of the day. His ר׳ 
writings include the classic ִאְגרֹות מֶׁ۬שה, ִדְּברֹות מֶׁ۬שה and ָדַרׁש מֶׁ۬שה. 

 

כ״ט אדר
5651 - 5746
1891 - 1986

R’ Moshe Rivlin ַזַצ״ל once asked 
R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל to visit a 
wealthy donor on behalf of ְמִתיְבָתא 

ְירּוָׁשַלִים מֶׁ۬שה .ִּתְפֶאֶרת   replied that ר׳ 
the appointment coincided with 
the ֲחֻתָּנה of an orphan girl. מֶׁ۬שה  ר׳ 
continued, “I don’t know the girl, but 
she came to me the other day and 
said that she would be grateful if I come 
to her wedding. You will have to visit the man alone!” 

Gedolim Glimpses

א ֵתָעֶׂשיָנה ְוָאֵׁשם ָתה ַאַחת ִמִּמְצֹות ה׳ ֲאֶׁשר ל۬  ְוִאם ֶנֶפׁש … ֶּתֱחָטא ִבְׁשָגָגה ֵמַעם ָהָאֶרץ ַּבֲעׂש۬

If an individual from among the people of the land shall sin 
unintentionally, by committing one of the commandments of Hashem 
that may not be done, and he becomes guilty (ַוִּיְקָרא ד:כז).

Our ָּפסּוק introduces the laws governing the sin-offering which must be 
brought by a person who sins unintentionally. It is difficult to understand 
why the ּתֹוָרה requires a person to repent and receive atonement for an 
action that was completely accidental, with no intention to transgress 
whatsoever.

A simple but insightful story involving R' Yisroel Salanter ַזַצ״ל may 
resolve our question. On one of his travels, R' Yisroel needed a small 
sum of money and asked for a short-term loan from a local townsman. 
Because this man did not recognize R' Yisroel, he was suspicious of the 
request and demanded a ַמְׁשּכֹון, collateral, as a guarantee that he would 
get back his money.

R' Yisroel stayed in the town for a short time, and it was not long before 
the same man came to visit R' Yisroel bearing a live chicken. The man 
assumed that a traveler like R' Yisroel, with an impressive beard, must 
definitely know the ֲהָלכֹות of ְׁשִחיָטה, and he asked R' Yisroel if he could 
slaughter the chicken. 

Seizing the opportunity, R' Yisroel taught the man an invaluable lesson 
in priorities and values. He pointed out that with regard to the possibility 
of losing a small amount of money, he was so concerned that R' Yisroel 

wouldn’t repay his loan that he requested a ַמְׁשּכֹון. Yet, when it came to 
the risk of eating ַטְרפּות, non-kosher meat, if his animal wasn’t properly 
slaughtered, the man had no problem trusting him.

Based on this story, R' Moshe Soloveitchik ַזַצ״ל answers our original 
question. He would compare it to a case of a person who is carrying 
glass utensils. If they are inexpensive, it is likely that he will not be 
particularly careful, and some of them may fall and break. On the other 
hand, if they are made of fine crystal and are extremely valuable, he will 
take extraordinary precautions to ensure their safe transport. Similarly, 
if a person recognized the true value of ִמְצֹות, he would take so much 
care to avoid transgressing them that accidents would be unthinkable. 

The Brisker Rov ַזַצ״ל was renowned for his many חּוְמרֹות, stringencies, 
when it came to performing ִמְצֹות, constantly worrying if he had properly 
fulfilled his obligations. The ָרב explained the reason for his conduct: 
Just as a person who is transporting millions of dollars in cash would 
constantly check his pocket to make sure that the money is still there, 
his ִמְצֹות were worth millions in his eyes and he “felt” them constantly to 
make sure that he would not lose them.

Although a person’s wrongdoing may have been completely devoid 
of intent to sin, it was the lack of proper recognition of the importance 
of the ִמְצָוה that allowed him to slip up. It is this mistaken understanding 
that the ּתֹוָרה requires him to repair and correct.
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Sage Sayings

Understanding Davening

On the last ַׁשָּבת of R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל’s life, 
ָזכֹור ָּפָרַׁשת   was held at MTJ. His son אֹויפרּוף an ,ַׁשָּבת 
ְראּוֵבן ַׁשִּליָט״א ֶׁשה explained to ר׳  מ۬  who was very ,ר׳ 

ill, that it would be very difficult to arrange the usual ִמְנָין in 
his house due to the ִׂשְמָחה. Seeing ֶׁשה מ۬  s distress at not’ר׳ 
having a ְראּוֵבן ,ִמְנָין ֶׁשה .managed to put one together ר׳  מ۬   ר׳ 
told גֶעדֶענק! מ׳דַארף ַארַײנכַאּפן ִװיִפל מ׳קֶען!“ ,ר׳ ְראּוֵבן — Remember! 
One must squeeze in as many ִמְצֹות as he can!”

 
Adapted from: Reb Moshe (ArtScroll)

ב׳ 7  Yahrtzeit of R' Shlomo – 1619 / 5379 ֲאָדר 
Ephraim Luntschitz ַזַצ״ל, author of ִלי ָיָקר  who ,ּכּכ
was born in 1550 to R' Aharon in Lenczyk, 
Poland. He studied under the ַמַהְרַׁש״ל, R' 
Solomon Luria, in Lublin and was famous for 
his brilliant ְּדָרׁשֹות. In 1581 he moved to Lvov 
)Lemberg), serving as the ָרב there for 25 years. 
He also wrote special ְסִליחֹות to be said in 
memory of the Jews of Prague who suffered 
horribly during the pogroms of 1611. In 1584 
he was appointed ְיִׁשיָבה  in Prague at the ר۬אׁש 
time that the ַמַהַר״ל was ִּדין ֵּבית   there. After ָאב 
the ְּפִטיָרה of the ַמַהַר״ל in 1609, he was chosen to 
succeed him as ָאב ֵּבית ִּדין. 

Interestingly, R' Luntschitz was not born with 
the name ְׁשל۬מ۬ה; in his ַהְקָּדָמה to ִלי ָיָקר  he relates ּכּכ
that the name ְׁשל۬מ۬ה was added during a life-
threatening illness. It was during this illness 
that he resolved that if he survived, he would 
write a commentary on the חּוָמׁש. The year 
after his recovery, he published the ָיָקר ִלי   .ּכּכ
R' Yeshayah Halevi Horowitz, the ְׁשָל״ה, was a 
member of his ִּדין  .at the end of his days ֵּבית 
Other ְסָפִרים that he authored include: ִעיר ַהִּגּבֹוִרים  
  first published in Basel in מּוָסר and ּתֹוָרה on ְּדָרׁשֹות)
ֶאְפַרִים ,(1580  four volumes of) עֹוְללֹות 
טֹוִבים on ְּדָרׁשֹות  first ִׂשְמחֹות and ָיִמים 
published in Lublin in 1590), ְלַחִּיים   אֹוַרח 
 first published ַׁשָּבת ַהָּגדֹול and ַׁשָּבת ׁשּוָבה for ְּדָרׁשֹות)
in Lublin in 1595), ַדַעת  a continuation) ִׂשְפֵתי 
of ָיָקר ִלי   ,(first published in Prague in 1610 ּכּכ
 and (first published in Prague in 1617) ַעמּוֵדי ֵׁשׁש
ֶאְפַרִים  never published, but mentioned) ִרְבבֹות 
in the ַהְקָּדָמה to ְלַחִּיים  ַּתְלִמיִדים Among his .(אֹוַרח 
were R' Yom-Tov Lipman Heller, author of the 
טֹוב יֹום   and R' Shabsai Sheftel Halevi ,ּתֹוְספֹות 
Horowitz, the son of the ְׁשָל״ה (author of the ֵסֶפר 
ָהַעמּוִדים ִּדין ,ָוֵוי  ֵּבית   in ְיִׁשיבֹות in many ֶרִּבי and ָאב 
Germany). The inscription on his ֶקֶבר reads, “He 
was called the ר۬אׁש ָהַּדְרָׁשִנים and he wished only 
good for his people.”

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

Remember ָזכֹור…

An edited selection of יֹוְצרֹות ְלָּפָרַׁשת ָזכֹור — Part I

Remember  ֵעָׂשו  who caused ַאְבָרָהם to die early 
before ֵעָׂשו murdered, stole and committed 
adultery. ֵעָׂשו frightened ַאְבָרָהם and stole 5 
years from ַאְבָרָהם’s life.

Remember the one who laughed at ַיֲעק۬ב 
for being kind to his bereaved father, ִיְצָחק, 
who hated his brother for showing the last 
kindness to ַאְבָרָהם his grandfather. ֵעָׂשו acted 
like someone who cannot allow a kindness to 
be performed between friends.

Remember the one whose ear does not like 
to hear anything about ַהָּבא  who threw ,עֹוָלם 
away the birthright for a cup that is drunk by 
mourners. ֵעָׂשו openly threw away the yoke of 
 and he tried to hide the fact that he ever had ד׳
a ְּבִרית.

Dear Talmid,

R' Chaim Twersky 

 a distinguished ,ַׁשִּליָט״א

 in Boro Park and the Chaplain at ָרב

Maimonides Medical Center in New 

York, once addressed a group of 

nurses. In the course of his remarks 

he mentioned the name of R' Moshe 

Feinstein ַזַצ״ל. He never expected 

what happened next.

Suddenly he heard a loud 

comment from one of the group 

participants.   

“Oh!” exclaimed a black nurse 

named Shirley. “I know Rabbi 

Feinstein. He's a real Rabbi!”

R' Twersky could not imagine 

how the woman could know R' 

Moshe and was thrown off guard 

for a moment. After he recovered 

his poise, he politely told her that 

perhaps she might be confusing R' 

Moshe with someone else. 

“No,” Shirley insisted, “there is no 

mistake! I know you are speaking of 

the famous Rabbi Feinstein.”

Shirley then related to the rest of 

the crowd her interesting encounter 

with R' Moshe. She had been the 

house-nurse for one of R' Moshe's 

newborn great-grandsons. At the 

 R' Moshe had been given the ,ְּבִרית

honor of being ַסְנָּדק. As he was 

being wheeled out after the ְּבִרית, 

R' Moshe made a point of turning 

around in his wheelchair to say 

goodbye to the nurse. This unusual 

show of respect from R' Moshe had 

made an everlasting and indelible 

impression on her.

This nurse called R' Moshe’s 

family after his ְּפִטיָרה to offer her 

condolences. She explained to the 

family, “I remember how the Rabbi 

smiled and wished me a good day.” 

She wistfully continued, “I could see 

in his eyes that I was important.”

My ַּתְלִמיד, R' Moshe Feinstein was 

considered by many people to be 

the ִיְׂשָרֵאל ְּכַלל  ֶׁשל   ,but in reality ,ַרָּבן 

he was much more than that — he 

was a ֶרִּבי to anyone who had the ְזכ

 to have met him, whether Jewish ּות

or gentile. 

ֶרִּבי Your  ,ְּבְיִדידּות

  

Story adapted from: Reb Moshe (with kind 

permission from ArtScroll)  



Questions    weekChofetz ChaimMoment רש"י
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ג׳ סעיף ב׳

*The class was fidgety. They had all received Eli’s 2 ַּבר-ִמְצָוה invitations. One 
invitation was for the ַׁשָּבת event, and the other was for Sunday night. Each 
invitation was sealed with black trimmings that were meant to represent 
 straps. At lunch break they were talking among themselves about ְּתִפִּלין
what they imagined was going to take place there. Avi said, “It’s amazing 
what people can do when they have lots of money!”                            

Was Avi’s comment appropriate or is it a form of עעעעע עעעעע ָלׁשֹון ָהָרע?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. Why does the ּתֹוָרה not use the word ַהּקֶ۬דׁש regarding the ָּפרֶ۬כת 
when discussing an inadvertent sin committed by all of ְּכַלל 

 ?ִיְׂשָרֵאל

2. Why would the word ֲאֶׁשר — when, in ֶיֱחָטא ָנִׂשיא   mean ֲאֶׁשר 
 ?fortunate — ַאְׁשֵרי

1. When ְּכַלל ִיׂשָרֵאל sins, the ְקדּוׁשה of ה׳ is diminished in this world. However, if 
an individual sins, even an individual as great a ּכֵ۬הן ּגדֹול, the ְקדּוׁשה of ה׳ is not 
affected (4:17 – ד״ה ֵאת ּפֵני ַהּפרֶֹכת).

2. Any generation whose leader seeks atonement for “unintentional” sins is 
fortunate, for he will surely repent his intentional sins (4:22 – ד״ה ֲאׁשר ָנׂשיא).

For the Sake of HeavenLiving   Torahwith 
the

Adapted from: More Shabbos Stories (ArtScroll)

of 
the

1. When ֶעֶרב ּפּוִרים falls on ַׁשָּבת, as it will this year, one may not carry a ְמִגָּלה to shul on ַׁשָּבת, even in an area with a proper ֵערּוב, because one may not 
prepare for חֹול (i.e. ּפּוִרים) on ַׁשָּבת.

.ַׁשָּבת or after ,ַׁשָּבת to shul before ְמִגָּלה Instead, one should bring the ּכ .2

 .ְמָלאָכה before doing any … ָּברּוְך ַהַּמְבִּדיל one must say ,מוצש״ק On ּכ .3

Halacha 
Corner

ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיו… ִהְלכו…
ָצֵאי  מו… ָחל ּבְ ּ�וִּרים ׁשֶ

ת  ּבָ ׁשַ

Answer: Avi’s comment is a case of ֲאַבק ָלׁשֹון ָהָרע. The rules of ֲאַבק ָלׁשֹון ָהָרע are almost impossible 
to list. They are based on all the precise circumstances in which they are heard: whether Avi 
meant to be derogatory, whether he would have made the exact statement, with the same 
tone, if Eli were present, etc.

עֹוָלה הּוא ִאֵּׁשה ֵריַח ִניחַ۬ח ַלה׳.

It is an olah-offering, a fire-offering, a pleasing fragrance to 
Hashem (ַוִּיְקָרא א:יז).

It says “a pleasing fragrance” about an עֹוָלה offering of fowl, 
and it says “a pleasing fragrance” about an עֹוָלה offering of 
livestock, to tell you that one who gives much is the same as 
one who gives less, as long as his heart is directed toward 
Heaven (ַרִׁש״י from ּתֹוַרת ּכַ۬הִנים).

R' Yose taught: ְוָכל ַמֲעֶׂשיָך ִיְהיּו ְלֵׁשם ָׁשָמִים, And let all your deeds 
be for the sake of Heaven (ב:יז   R' Yeruchom Levovitz .(ָאבֹות 
 explains that because the human personality is (ַּדַעת ָחְכָמה ּומּוָסר)
so complex, it can be very difficult for one to know which is the 
path of ּתֹוָרה truth in any given situation. When one’s intentions 
are solely ְלֵׁשם ָׁשַמִים, then he is granted ִסַיְעָּתא ִדְׁשַמָיא to help him 
arrive at the proper course of action. Thus states ַהֶמֶלְך  ְׁשל۬מ۬ה 
ְיַיֵּׁשר אְ۬רחֶ۬תיָך :(ִמְׁשֵלי ג:ו) ְוהּוא  ָדֵעהּו  ְּדָרֶכיָך   In all your paths know ,ְּבָכל 
Him, and He will straighten your ways.

*
During the year of ַאֵבלּות that R' Shmuel Zvi Kowalski observed 

in memory of his father, there was only one occasion when he 
missed leading the ִמְנָין for the weekday prayers.

It happened in the ַהָגדֹול ַהְּכֶנֶסת  ְּבַרק in ֵּבית   a synagogue ,ְּבֵני 
where ִמְנָיִנים for ַׁשַחִרית pray in succession throughout the early 
hours of the morning. It is the custom there that when someone 
is in ַאֵבלּות or is observing a יָארציַיט and needs to serve as ַחָזן, he 
stands alongside the ָעמּוד and waits for the ִמְנָין in progress to 
end so that he can lead the next one.

One morning, R' Kowalsky stood near the ָעמּוד waiting 
his turn as the ִמְנָין in progress neared conclusion. As the ַחָזן 

completed the davening and R' Kowalsky prepared to take 
over, he noticed an elderly man folding his ַטִלית and calling 
to those who were leaving, “Can someone walk me home? I 
cannot walk home alone…”

The previous ִמְנָין was rather small and the few men who 
were leaving were working men in a big hurry to get to their 
places of employment. It seemed that nobody had any extra 
time to walk this old man home. When R' Kowalsky realized 
that no one there was responding to the man’s request, he 
quickly walked over to him, gently took him by the hand and 
said, “Come, I would be happy to walk you home. Where do 
you live?”

Together, they made their way slowly through the streets, 
with R' Kowalsky whispering to himself every so often, “May 
this ִמְצָוה be a source of merit for my father…”

Finally, they reached the apartment building where the man 
lived. He thanked R' Kowalsky warmly, but the ַצִדיק was not 
ready to take leave of him. “Come, let me walk you up the 
stairs…”

By the time R' Kowalsky returned to shul, a ַחָזן was already 
standing at the ָעמּוד, leading that morning’s final ִמְנָין. R' 
Kowalsky quietly took a seat and prayed with the ִמְנָין. He 
knew that this is what his father would have preferred. 

That night, R' Kowalsky’s father appeared to him in a dream, 
his face radiant with happiness. “Thank you!” he smiled. “I am 
 as long as in its place – ְּתִפָּלה at every ִמְנָין your leading the מֹוֵחל
you do such ִמְצֹות.”

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 



The Kopycznitzer Rebbe, ר׳ אברהם יהושע העשל, a descendant of the אוהב ישראל (Apta 
Rov), son of ר׳ יצחק מאיר, was born in Husiatyn, in Galicia. He learned his תורה and 
 ,in 1936. In 1939 פטירה from his father and took over as Rebbe upon his father’s חסידות
he emigrated to America, settling in New York. With superhuman effort he established 
 אגודת ישראל The Rebbe was a supporter of .ארץ ישראל in מקואות schools and חנוך עצמאי
and was extraordinarily close to all גדולי ישראל, including all the Litvishe גדולים in 
America. Despite being a renowned Rebbe he would collect daily for חנוך עצמאי and 
numerous other צדקה causes. An incredible בעל חסד, he led an active life dedicated 

solely to כלל ישראל until his sudden passing.

ט”ז תמוז   1888-1967   5648-5729

Mori v’rabi, since our teacher asked i 
will have to explain. Before i do any action 
I always think, how does this ‘picture’ look, 
both down here and up in heaven. I shudder 

to imagine a picture of our teacher standing 
while I am sitting...

The Kopycznitzer REBBE* once came 
to the home of Rav Shlomo Zalman 
Auerbach to discuss an important 

communal matter.

*pronounced “Ka-pitch-nitzer”

At the end of the productive visit:

R’ Shlomo Zalman escorted 
the Rebbe to the street.

After waiting a long time for 
the taxi to arrive:

An interesting dialogue ensued:

Rav Shlomo Zalman enjoyed the answer 
and thanked The Kopycznitzer Rebbe for the 

beautiful message.

The bochur returned with a folding chair.

ShAlom 
Aleichem, Ha’admor 

Mi’Kopycznitz...

Aleichem 
Shalom! Boruch 

She’cholak 
mei’chochmoso 

Liyerei’ov...

With siyatta 
diShmaya it will be good. I 

just called a taxi to take the 
Rebbe.

I see it’s taking 
some time. Please go 

upstairs and bring down 
a chair...

Please, sit down 
while you wait.

Thank you for being 
so thoughtful... but I 

will stand.

The chair was brought 
specifically for the rebbe! 

Please sit!

I cannot! I really 
cannot sit! Thank you!

Rebbe, Wh- Why not? 
This was brought especially 

for you!

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudath Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869
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